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Cocktails  sans  alcool - Alcohol-free cocktails

VIRGIN SPRITZ

Martini Vibrante, passion fruit juice, tonic
Martini Vibrante, jus fruit de la passion, tonic

14€

MME MONTALEMBERT

Elderflower syrup, mango, pineapple, lemon juice
Sirop de fleur de sureau, mangue, ananas, jus de citron

14€

Cocktails  Signatures - Signature cocktails

DARK PARIS

Santa teresa, vanilla, lime, ginger beer
Santa teresa, vanille, citron vert, ginger beer

19€

MONTA HOUSE NEGRONI

Campari, red vermouth, gin, cynar, Benedictine
Campari, vermouth rouge, gin, cynar, bénédictine

PARISIAN FLOWER

Crème de cassis, grapefruit, grey goose vodka, tonic
Crème de cassis, pamplemousse, vodka grey goose, tonic

19€

PERFECT MARTINI

Bulleit Bourbon, amaretto liqueur, cinnamon
Bulleit Bourbon, liqueur amaretto, canelle

19€

21€

COCKTAILS CLASSIQUES

Ask our bartenders
Demandez conseil à nos barmen

19€

MONTALEMBERT SPRITZ

Lillet rouge, suze, liqueur saint-germain, cynar, rosemary, champagne
Lillet rouge, suze, liqueur saint-germain, cynar, romarin, champagne

21€

Conformément à l’arrêté ministériel du 24 août 2011, pour votre confort des éthylotests sont à votre
disposition. Si vous présentez une allergie à certains produits, nous vous remercions de nous en faire part
à la prise de commande. Prix en Euros, TVA comprise. Les tarifs affichés excluent la contribution employés
de 5 %.
 In accordance with the ministerial decree of 24 August 2011, for your comfort breathalysers available
upon request. If you suffer of any allergies, please inform a member of the te am upon ordering. Prices are
in Euros, including VAT and excluding a 5% employee benefit charge.

THÉS PARFUMÉS & INFUSIONS NATURELLES

JASMIN  MANDARIN
Grand thé vert doux et suave, parfumé avec des agrumes, notamment la mandarine.
Cette création offre une expérience sensorielle raffinée et équilibrée.
A tall, smooth green tea scented with citrus fruits, especially mandarin. This creation
offers a refined, balanced sensory experience.

ROUGE MÉTI S (SANS THÉINE)
Thé rouge rooibos parfumé d’agrumes, de baies de sureau, de fruits rouges, relevé de
vanille et de lavande.
Red rooibos tea scented with citrus, elderberries and red berries, enhanced with vanilla
and lavender.

DREAM TEA  (SANS THÉINE) 
Composition veloutée de plantes aromatiques et bienfaisantes, aux propriétés relaxantes
et apaisantes.
A velvety composition of aromatic, beneficial plants with relaxing, soothing properties.

CAMOMI LLE (INFUSION)
Soulignée par de jolis accents frais et aériens de fleurs blanches de magnolia.
Highlighted by fresh, airy accents of white magnolia flowers.

VERVEI NE (INFUSION)
Fabriqué à partir de feuilles de verveine, offrant une saveur subtilement citronnée et
florale. 
Made from verbena leaves, offering a subtle lemony, floral flavor.

TILLEUL (INFUSION)
Offre une saveur douce et apaisante. Le tilleul apporte des notes florales légères et
subtiles, avec une pointe de douceur naturelle, procurant une sensation de bien-être.
Offers a sweet, soothing flavor. Lime blossom adds light, subtle floral notes with a hint of
natural sweetness, providing a feeling of well-being.

THÉS FUMÉS

EMPEREUR CHEN-NUNG
Tire ses origines de la province chinoise du Fujian. Offre une infusion aux arômes
robustes, fumés et boisés, comparés à des notes de pin ou de résine.
Traces its origins from the Chinese province of Fujian. Offers an infusion with robust,
smoky, woody aromas, compared with notes of pine or resin.

11€Thés & Infusions - Teas & Herbal teas

Conformément à l’arrêté ministériel du 24 août 2011, pour votre confort des éthylotests sont à votre
disposition. Si vous présentez une allergie à certains produits, nous vous remercions de nous en faire part
à la prise de commande. Prix en Euros, TVA comprise. Les tarifs affichés excluent la contribution employés
de 5 %.
 In accordance with the ministerial decree of 24 August 2011, for your comfort breathalysers available
upon request. If you suffer of any allergies, please inform a member of the te am upon ordering. Prices are
in Euros, including VAT and excluding a 5% employee benefit charge.



GLACE : framboise, chocolat, vanille ou citron 

17€Cocktails  Spritz
MARTINI SPRITZ
Martini Fiero, orange, prosecco

SAINT-GERMAIN SPRITZ

Liqueur St-germain, mint, prosecco
Liqueur St-germain, menthe, prosecco

APEROL SPRITZ 
Apérol, orange, prosecco

CYNAR SPRITZ

Cynar (artichoke), vanilla, prosecco
Cynar (artichaut), vanille, prosecco

LIMONCELLO SPRITZ

Limoncello, cane sugar, prosecco
Limoncello, sucre de canne, prosecco

ITALICUS SPRITZ
Italicus, olive, prosecco

AMARETTO SPRITZ

Amaretto, grapefruit, prosecco
Amaretto, pamplemousse, prosecco

LILLET SPRITZ

Lillet, cranberry juice, tonic, prosecco
Lillet, jus de cranberry, tonic, prosecco

SUZE SPRITZ

Suze, lemon, prosecco
Suze, citron, prosecco

COINTREAU SPRITZ
Cointreau, orange, prosecco

NEGRONI SPRITZ
Campari, martini rubino, prosecco

Conformément à l’arrêté ministériel du 24 août 2011, pour votre confort des éthylotests sont à votre
disposition. Si vous présentez une allergie à certains produits, nous vous remercions de nous en faire part
à la prise de commande. Prix en Euros, TVA comprise. Les tarifs affichés excluent la contribution employés
de 5 %.
 In accordance with the ministerial decree of 24 August 2011, for your comfort breathalysers available
upon request. If you suffer of any allergies, please inform a member of the te am upon ordering. Prices are
in Euros, including VAT and excluding a 5% employee benefit charge.

Conformément à l’arrêté ministériel du 24 août 2011, pour votre confort des éthylotests sont à votre
disposition. Si vous présentez une allergie à certains produits, nous vous remercions de nous en faire part
à la prise de commande. Prix en Euros, TVA comprise. Les tarifs affichés excluent la contribution employés
de 5 %.
 In accordance with the ministerial decree of 24 August 2011, for your comfort breathalysers available
upon request. If you suffer of any allergies, please inform a member of the te am upon ordering. Prices are
in Euros, including VAT and excluding a 5% employee benefit charge.

THÉS PRESTIGE - PRESTIGE TEAS

11€Thés & Infusions - Teas & Herbal teas

FUJI-YAMA
Cultivé sur les pentes du Mont Fuji, goût brillant et tonique.
Stimulant car riche en vitamine C.
Grown on the slopes of Mount Fuji, bright, invigorating taste. 
Stimulating because rich in vitamin C.

CASABLANCA
Mélange frais de thé vert à la menthe enrichit de thé noir à la bergamote.
A fresh blend of mint green tea enriched with bergamot black tea.

MARCO POLO
Thé noir aux senteurs de fleurs et de fruits de Chine qui lui confèrent un arôme velouté
unique.
Black tea with a scent of Chinese flowers and fruits, giving it a uniquely velvety aroma.

EARL GREY  IMPÉRIAL
Une composition de thé noir parfumé à la bergamote, caractérisée par des arômes
floraux et des notes d'agrumes distinctes.
A composition of bergamot-scented black tea, characterized by floral aromas and
distinct citrus notes.

LES CLASSIQUES - CLASSICS

FRENCH  BREAKFAST
Un assemblage de thés noirs sélectionnés pour leur robustesse et leur arôme corsé.
A blend of black teas selected for their robustness and full-bodied aroma.

DARJE ELING 
Variété de thé cultivée dans la région montagneuse du même nom, située dans l'État
indien du Bengale-Occidental. Il est décrit comme étant délicat, subtil et raffiné, offrant
des arômes floraux et fruités. 
A variety of tea grown in the mountainous region of the same name, located in the Indian
state of West Bengal. It is described as delicate, subtle and refined, with floral and fruity
aromas.

Conformément à l’arrêté ministériel du 24 août 2011, pour votre confort des éthylotests sont à votre
disposition. Si vous présentez une allergie à certains produits, nous vous remercions de nous en faire part
à la prise de commande. Prix en Euros, TVA comprise. Les tarifs affichés excluent la contribution employés
de 5 %.
 In accordance with the ministerial decree of 24 August 2011, for your comfort breathalysers available
upon request. If you suffer of any allergies, please inform a member of the te am upon ordering. Prices are
in Euros, including VAT and excluding a 5% employee benefit charge.



Vin - Wine

67€
63€
72€
57€

15€
14€
16€
12€

Bourgogne, Chablis, Jean Marc Brocard - 2022
Bourgogne, Hautes-Côtes-de-Nuits, Pierre Laurent Vigneron - 2021
Vallée de la Loire, Sancerre, Joseph Mellot - 2022
Vallée de la Loire, Pouilly-Fumé Vieilles Vignes, Domaine Regis Minet - 2022

BLANC - WHITE

ROSÉ- ROSE

12 CL

18€
16€
14€
12€

ROUGE - RED

Côtes de Provence, Peyrassol, Cuvée de la Commanderie - 2022
Côtes de Provence, Minuty, Prestige - 2022
Côtes de Provence, Lou Peyrassol - 2022
Côtes de Provence, La Grande Bauquière - 2022

65€
75€
49€
45€

13€
16€
11€
9€

75 CL

82€
72€
64€
59€

Champagne

19€
22€

97€
127€
180€

90€
95€

Bourgogne, Mercurey, Domaine Meix Foulot - 2021
    Vallée de la Loire, Sancerre, Domaine Vacheron, Biodynamique - 2021
Beaujolais, Côte-de-Brouilly AOP, Mommessin - 2021
Bordeaux, Château La Papeterie, Saint-Emilion, C. Estager et fils - 2020

Charles Heidsieck brut
Charles Heidsieck rosé
Taittinger rosé

La French Bloom       - Le Blanc (sans alcool - without alcohol)
La French Bloom       - Le Rosé (sans alcool - without alcohol)

Conformément à l’arrêté ministériel du 24 août 2011, pour votre confort des éthylotests sont à votre
disposition. Si vous présentez une allergie à certains produits, nous vous remercions de nous en faire part
à la prise de commande. Prix en Euros, TVA comprise. Les tarifs affichés excluent la contribution employés
de 5 %.
 In accordance with the ministerial decree of 24 August 2011, for your comfort breathalysers available
upon request. If you suffer of any allergies, please inform a member of the te am upon ordering. Prices are
in Euros, including VAT and excluding a 5% employee benefit charge.

Conformément à l’arrêté ministériel du 24 août 2011, pour votre confort des éthylotests sont à votre
disposition. Si vous présentez une allergie à certains produits, nous vous remercions de nous en faire part
à la prise de commande. Prix en Euros, TVA comprise. Les tarifs affichés excluent la contribution employés
de 5 %.
 In accordance with the ministerial decree of 24 August 2011, for your comfort breathalysers available
upon request. If you suffer of any allergies, please inform a member of the te am upon ordering. Prices are
in Euros, including VAT and excluding a 5% employee benefit charge.

Jus de fruits - Fruit juices 8€

Pomme - Apple
Banane - Banana
Ananas - Pineapple
Cranberry - Cranberry
Fraise - Strawberry
Maracujà - Maracujà
Mangue - Mango
Tomate - Tomato

Jus de fruits frais - Fresh Fruit juices 9,5€

Citron, orange, pamplemousse
Lemon, orange, grapefruit

6€
8€

10€
11€
12€

Expresso
Café allongé, Café au lait
Chocolat chaud - Hot chocolate
Cappuccino, latte macchiato
Double expresso - Double espresso

Cafés - Coffees

Coca-Cola 33 cl
Coca-Cola Zéro 33 cl
Seven-Up 33 cl
La French Tonic 25 cl
La french ginger beer 25 cl

Eaux - Waters

Boissons gazeuses -  Softs

7€
7€

12€
10€

Perrier 33 cl
Vittel & Perrier fines bulles 50cl
San Pellegrino, Chateldon 75 cl
San Benedetto 1 L

8€



Conformément à l’arrêté ministériel du 24 août 2011, pour votre confort des éthylotests sont à votre
disposition. Si vous présentez une allergie à certains produits, nous vous remercions de nous en faire part
à la prise de commande. Prix en Euros, TVA comprise. Les tarifs affichés excluent la contribution employés
de 5 %.
 In accordance with the ministerial decree of 24 August 2011, for your comfort breathalysers available
upon request. If you suffer of any allergies, please inform a member of the te am upon ordering. Prices are
in Euros, including VAT and excluding a 5% employee benefit charge.

Conformément à l’arrêté ministériel du 24 août 2011, pour votre confort des éthylotests sont à votre
disposition. Si vous présentez une allergie à certains produits, nous vous remercions de nous en faire part
à la prise de commande. Prix en Euros, TVA comprise. Les tarifs affichés excluent la contribution employés
de 5 %.
 In accordance with the ministerial decree of 24 August 2011, for your comfort breathalysers available
upon request. If you suffer of any allergies, please inform a member of the te am upon ordering. Prices are
in Euros, including VAT and excluding a 5% employee benefit charge.

5 CL
15€
15€
15€
15€

Vins apéritifs 
Graham's Fine Tawny Port
Graham's Fine White Port
Lillet
Dubonnet

Bières - Beers
13€
13€
12€
11€

Pils Josef (local beer) - 5° - 33 cl
Corona - 4,5° - 33 cl
La Parisienne IPA     - 5,5° - 33 cl
La Parisienne blanche     - 5,5° - 33 cl

Eau - de - vie - de - vin
15€
15€

Abricots du Valais
Kirsch Vieux

Vermouths

12€
12€
12€
12€

Pernod Absinthe
Ricard pastis
Marie Brizard Anisette
Sambuca

Martini Ambrato
Martini Rubino
Noilly-Prat

15€
15€
15€

Anisés

5 CL

18€
21€
18€
18€
22€

Whiskey 
BLENDED
JW Red Label

JW Black Label

Chivas Regal 12 ans

J&B

Monkey Shoulder

MALT
Glenfiddich 12 ans

Oban 14 ans

Lagavulin 16 ans

IRLANDAIS
Jameson

AMÉRICAIN
Jack Daniel's

Bulleit Rye

Bulleit Bourbon

Blanton's Original Single Barrel

Maker's Mark

Angel's envy

Vodka
Grey Goose
Tito's

20€
20€

18€
24€
24€

18€

18€
22€
22€
30€
22€
26€



Conformément à l’arrêté ministériel du 24 août 2011, pour votre confort des éthylotests sont à votre
disposition. Si vous présentez une allergie à certains produits, nous vous remercions de nous en faire part
à la prise de commande. Prix en Euros, TVA comprise. Les tarifs affichés excluent la contribution employés
de 5 %.
 In accordance with the ministerial decree of 24 August 2011, for your comfort breathalysers available
upon request. If you suffer of any allergies, please inform a member of the te am upon ordering. Prices are
in Euros, including VAT and excluding a 5% employee benefit charge.

Conformément à l’arrêté ministériel du 24 août 2011, pour votre confort des éthylotests sont à votre
disposition. Si vous présentez une allergie à certains produits, nous vous remercions de nous en faire part
à la prise de commande. Prix en Euros, TVA comprise. Les tarifs affichés excluent la contribution employés
de 5 %.
 In accordance with the ministerial decree of 24 August 2011, for your comfort breathalysers available
upon request. If you suffer of any allergies, please inform a member of the te am upon ordering. Prices are
in Euros, including VAT and excluding a 5% employee benefit charge.

5 CL

Bombay Sapphire

Bombay Sapphire 1er cru

Hendrick's

The Botanist

Monkey 47

14€
18€
18€
21€
21€

Gin 

Bacardi Carta Blanca

Bacardi Añejo Cuatro

Santa Teresa

Cachaça Leblon

Zacapa 23 ans

18€
21€
18€
15€

30€

Rhums 

21€
18€

Patrón Añejo

Patrón Silver

Tequilas

5 clLiqueurs de fruits
15€
15€
15€
15€
15€
15€
15€
15€

Amaretto Disaronno

Bailey's

Chambord Royale

Southern Comfort

Cointreau

Grand Marnier

Heering Cherry Liqueur

Limoncello

Liqueurs de plantes
15€
15€
15€
15€
15€
15€
15€

Bénédictine

Chartreuse verte

Fernet Branca

Get 27

Get 31

Suze

Génepi

Cognac
25€
30€
49€

Rémy Martin VSOP

Hennessy VS

Hennessy XO

Calvados et Armagnac
Château de Laubade VSOP

Lecompte 5 ans

25€
20€


